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LABĀKĀS PRAKSES DOKUMENTS 2. IETEIKUMAM
DALĪŠANĀS AR INFORMĀCIJU 
UN INFORMĀCIJAS APMAIŅA VIETĒJĀ LĪMENĪ STARP ATTIECĪGAJĀM IESTĀDĒM

PAR PROLIFERĀCIJAS FINANSĒŠANU
I. IEVADS

1. Šajā dokumentā ietverti labākās prakses piemēri attiecībā uz dalīšanos ar informāciju un informācijas apmaiņu vietējā līmenī starp attiecīgajām iestādēm par proliferācijas finansēšanu.
2. Tas izstrādāts, lai sniegtu norādījumus par:

2 ieteikuma īstenošanas atvieglošanu un dalīšanos ar informāciju starp noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanas (AML) un terorisma finansēšanas apkarošanas (CTF) iestādēm, kā arī iestādēm, kas atbild par masu iznīcināšanas ieroču (MII) izplatīšanas novēršanu;
 iespējamo sistēmu, ko izmanto, lai attiecīgās iestādes varētu dalīties un apmainīties ar informāciju, tādējādi efektīvi pildot Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (ANO DP) noteiktās saistības attiecībā uz proliferācijas finansēšanu;

 attiecīgo institūciju identificēšanu, kuru rīcībā var būt vai kurām varētu būt nepieciešama informācija par proliferācijas finansēšanas apkarošanu; un

 iespējamajiem mehānismiem (tostarp attiecīgajām juridiskajām iestādēm), ar kuriem attiecīgās institūcijas sadarbojas un nepieciešamības gadījumā varētu sadarboties vietējā līmenī, lai apkarotu proliferācijas finansēšanu.

3.FATF vēl nav izstrādājusi proliferācijas finansēšanas1 darba definīciju. Izskatot ANO DP pasākumu sistēmu, redzams, ka proliferācijas finansēšana papildina MII izplatīšanu.

1 FATF ir izstrādājusi proliferācijas finansēšanas darba definīciju, kas ir iekļauta ziņojumā „ Combating Proliferation Financing: A Status Report on Policy Development and Consultation” [Proliferācijas finansēšanas apkarošana: ziņojums par politikas izstrādāšanas un apspriešanas stāvokli] (Ziņojums par stāvokli): „Proliferācijas finansēšana” ir saistīta ar tādu līdzekļu nodrošināšanu vai finanšu pakalpojumu sniegšanu, kuri pilnīgi vai daļēji tiek izmantoti kodolieroču, ķīmisko vai bioloģisko ieroču un to piegādes līdzekļu, kā arī saistīto materiālu (ieskaitot abas tehnoloģijas un divējāda lietojuma preces, kas tiek izmantotas nelikumīgiem mērķiem) ražošanai, iegādei, iegūšanai īpašumā, izstrādei, eksportam, pārkraušanai, tirdzniecības starpniecībai, transportēšanai, pārsūtīšanai, izejvielu uzkrāšanai vai izmantošanai, izdarot valsts tiesību aktu pārkāpumus vai attiecīgos gadījumos nepildot piemērojamās starptautiskās saistības.

2012 ESAO/FATF
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4. Šķiet, ka vairākumā jurisdikciju ir izveidotas iedarbīgas sistēmas, kuru mērķis ir novērst un atklāt šādus iepirkumus saistībā ar aizliegtu programmu vai spēju izstrādāšanu, jo īpaši piemērojot eksporta kontroli attiecībā uz tādām precēm, tehnoloģijām, zināšanām un pakalpojumiem, kas varētu radīt proliferācijas risku, kā arī veicot izlūkošanu un kriminālizmeklēšanu, lai atklātu, analizētu un iznīcinātu proliferācijas tīklus, kā arī veiktu noteiktus pasākumus to iznīcināšanai. Tādēļ šajās izveidotajās struktūrās ir jāiekļauj pasākumi proliferācijas finansēšanas apkarošanai, lai izskaustu MII izplatīšanu.

5. Daudzos proliferācijas finansēšanas apkarošanas pasākumos varētu izmantot jau pieejamos līdzekļus, ko nodrošina eksporta kontroles sistēma, normatīvās pārskatu sniegšanas prasības, mērķtiecīgas finanšu sankcijas, kā arī tirdzniecības sankcijas, turpretī citi pasākumi ir atkarīgi no informācijas vai juridiskajām pilnvarām, kas ir pieejamas tikai eksporta kontroles iestādēs. Tāpēc ir būtiski dalīties ar informāciju, ko saistībā ar šiem dažādajiem procesiem apkopojusi katra kompetentā iestāde.

6. Finanšu pasākumi ir svarīgs līdzeklis, kas papildina, bet neaizvieto efektīvas eksporta pārbaudes2, un ir būtiski svarīgs proliferācijas apkarošanas sistēmas vispārējo panākumu priekšnosacījums. Finanšu informācija var būt svarīgs līdzeklis, kas palīdz izmeklēšanā, tomēr būtu jāuzsver, ka tā efektivitāte arī ir atkarīga no precīzas informācijas pieejamības. Īpaši pielāgotas finanšu izmeklēšanas metodes var izmantot lietās, kas saistītas ar proliferāciju, tomēr to lietderība vēl nav skaidri dokumentēta3 un šādu pasākumu priekšrocības var būt ierobežotas, ja netiek efektīvi īstenoti un ieviesti citi proliferācijas apkarošanas pasākumi. Šis norādījumu dokuments izstrādāts, lai jurisdikcijām palīdzētu iesaistīt attiecīgās iestādes un tādējādi vislabāk izmantot finanšu informāciju, kā arī veikt finanšu pasākumus, lai apkarotu proliferācijas finansēšanu.

7. Attiecībā uz MII izplatīšanas un ar to saistītās proliferācijas finansēšanas apkarošanu, kuras mērķis ir atturēt nevalstiskus dalībniekus no MII iegādes saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūciju (ANO DP rezolūcija) S/RES/1540(2004); rezolūcijās S/RES/1810(2008) un S/RES/1977(2011) ANO DP ir ņēmusi vērā starptautiskos pasākumus, kas paredzēti pilnīgai S/RES/1540(2004) īstenošanai, tostarp novēršot ar proliferāciju saistīto darbību finansēšanu, kā arī ņem vērā Finanšu darījumu darba grupas (FATF) sistēmas norādījumus4.

2 Cita starpā finanšu pasākumi var ietvert arī dažādus finanšu aizliegumus vai ierobežojumus, mērķtiecīgas finanšu sankcijas vai finansiālo attiecību vai darbību uzraudzību, kā precīzāk izklāstīts tālāk (arī atkarībā no attiecīgo ANO DP rezolūciju prasībām).

3 Finanšu informāciju var iegūt no dažādiem avotiem, tostarp no tiesībaizsardzības pasākumiem / finanšu iestādēm izdotām pavēstēm par ierašanos tiesā, izlūkošanas dienestiem, informācijas par sankciju atbilstību vai FIU, kā izklāstīts tālāk.)

4 FATF ir izdevusi šādus nesaistošus norādījumu dokumentus par attiecīgo Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes rezolūciju (ANO DP rezolūcijas) īstenošanu: The Implementation of Financial Provisions of

United Nations Security Council Resolutions to Counter the Proliferation of Weapons of Mass Destruction [Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūciju finanšu noteikumu īstenošana, lai apkarotu masu iznīcināšanas proliferāciju](2007. gada jūnijs); The Implementation of Activity-Based Financial Prohibitions of United Nations Security Council Resolution 1737 [Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijā Nr. 1737 (2007. gada oktobris) paredzēto ar darbību saistītu finanšu aizliegumu īstenošana]; The Implementation of Financial Provisions of UN Security Council Resolution 1803 [Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijas Nr. 1803 (2008. gada oktobris) finanšu noteikumu īstenošana].
2012 ESAO/FATF
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II. AR PROLIFERĀCIJU SAISTĪTO PASĀKUMU FINANSĒŠANAS SISTĒMA APVIENOTO NĀCIJU ORGANIZĀCIJAS DROŠĪBAS PADOMES REZOLŪCIJĀS
8. Šajā nodaļā izklāstīta ANO DP rezolūciju struktūra saistībā ar proliferācijas finansēšanu. Lai efektīvi īstenotu šīs rezolūcijas, būs nepieciešama dalīšanās un apmaiņa ar informāciju starp iestādēm vietējā līmenī. Šī struktūra norāda, ka tiek iesaistītas daudzas valdības iestādes, kurām varētu būt nepieciešams iesaistīties sadarbības un koordinēšanas mehānismos, lai novērstu proliferācijas finansēšanu.

9. Tā kā dažādās ANO DP rezolūcijās norādīti dažādi īstenošanas pasākumi, attiecīgo ANO DP rezolūciju saturs attiecas uz iestādēm, kuras ir iesaistītas vietējā līmenī, tāpēc jurisdikcijām ir jāvērtē pasākumi, kurus tās veikušas, lai īstenotu ar proliferāciju saistītās ANO DP rezolūcijas nolūkā izdarīt secinājumus par to, kurām iestādēm būtu jāiesaistās informācijas apmaiņā vai nu tādēļ, ka tās var sniegt attiecīgo informāciju, vai tādēļ, ka tās var gūt labumu no šādas informācijas.

10. ANO DP ir izmantojusi divpusēju pieeju, lai apkarotu MII izplatīšanu un ar to saistīto proliferācijas finansēšanu: mērķtiecīgu pieeju attiecībā uz pasākumiem, ko veic valstis, kuras īpaši norādījusi ANO DP5, un globālu pieeju, kuras mērķis ir atturēt nevalstiskus dalībniekus no MII iegādes (S/RES/1540(2004)).

11. Sankciju režīmi, kurus ANO DP piemēro Korejas Tautas Demokrātiskās republikas (KTDR) un Irānas pasākumiem un programmām, kas saistītas ar proliferāciju, , ietver vairākus pasākumus, kas vērsti uz finansēšanu saistībā ar šiem pasākumiem un programmām:

 dalībvalstīm noteikts pienākums vai pamudinājums veikt nepieciešamos pasākumus, lai novērstu finanšu pakalpojumu vai palīdzības sniegšanu KTDR un Irānai saistībā ar tādu izstrādājumu, materiālu, iekārtu, preču un tehnoloģiju nodrošināšanu, piegādi, pārdošanu, nodošanu, ražošanu, uzturēšanu vai lietošanu, ko aizliedz attiecīgās rezolūcijas (S/RES/1874(2009) 9. operatīvais punkts (OP) un 10. OP no saistībā ar S/RES/1718(2006) 8. OP a), b) un c) apakšpunktu; S/RES/1737(2006) 6. OP; S/RES/1747(2007) 6. OP; S/RES/1929(2010) 8. OP un 13. OP);
 mērķtiecīgu finanšu sankciju īstenošana pret personām vai uzņēmumiem, kas iesaistīti atbalsta sniegšanā KTDR un Irānas darbībām un programmām, kuras saistītas ar proliferācijas risku (S/RES/1718(2006) 8. OP d) apakšpunkts; S/RES/1737(2006) 12. OP; S/RES/1747(2007) 4. OP; S/RES/1929(2010) 11.–12. OP un 19. OP);

 aicinājums dalībvalstīm novērst jebkuru citu finanšu pakalpojumu sniegšanu vai jebkuru finanšu vai citu līdzekļu, vai resursu nodrošināšanu, kas varētu atbalstīt KTDR un Irānas programmas un darbības, kas saistītas ar proliferāciju (S/RES/1874(2009) 18. OP; S/RES/1929(2010) 21. OP);

5Šobrīd ANO DP ir piemērojusi mērķtiecīgus pasākumus KTDR un Irānas programmām un darbībām, kas saistītas ar proliferācijas risku.

2012 ESAO/ FDDG 
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aicinājums dalībvalstīm neuzņemties jaunas dotāciju, finansiālas palīdzības vai izdevīgu aizdevumu saistības attiecībā uz KTDR vai Irānu, izņemot humānos un attīstības nolūkos (S/RES/1874(2009) 19. OP; S/RES/1747(2007) 7. OP); un

 aicinājums dalībvalstīm nesniegt finansiālu atbalstu no publiskā sektora līdzekļiem tirdzniecībai ar KTDR vai Irānas gadījumā ievērot piesardzību, uzņemoties finansiālā atbalsta saistības no publiskā sektora līdzekļiem, lai novērstu iespēju, ka šāds finansiālais atbalsts veicinātu ar kodolieroču izplatīšanu saistītas darbības vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādāšanu. (S/RES/1874(2009) 20. OP, un S/RES/1803(2008) 9. OP).

12. Īpaši saistībā ar Irānu, ANO DP:

 ir nolēmusi, ka dalībvalstīm savai jurisdikcijai pakļautajās teritorijās ir jāaizliedz Irānai vai Irānas fiziskajām vai juridiskajām personām iegādāties līdzdalības daļas vai veikt ieguldījumus citā valstī jebkādās komercdarbībās, kas ietver urāna ieguvi, kodolmateriālu un tehnoloģiju ražošanu vai izmantošanu, jo īpaši, urāna bagātināšanu un atkārtotu pārstrādi, visas darbības, kas saistītas ar smago ūdeni, vai tehnoloģijas, kas tiek izmantotas kodolieroču nogādāšanai paredzētu ballistisko raķešu izgatavošanai (S/RES/1929(2010) 7. OP);

 aicina dalībvalstis modri uzraudzīt finanšu iestāžu sadarbību ar Irānas bankām un to ārvalstu filiālēm un meitasuzņēmumiem, jo īpaši, ar Bank Melli un Bank Saderat, lai nepieļautu iespēju, ka šī darbība varētu atbalstīt Irānas centienus saistībā ar proliferāciju vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādāšanu (S/RES/1803(2008) 10. OP);

 ir nolēmusi, ka dalībvalstīm ir jāpieprasa personām, kuras ir pakļautas tās jurisdikcijai, ievērot piesardzību „kārtojot darījumus6” ar Irānas personām un uzņēmumiem, tostarp personām un uzņēmumiem, kas saistīti ar IRGC un IRISL, kā arī ar jebkurām personām un uzņēmumiem, kuri rīkojas viņu vārdā vai viņu interesēs, un uzņēmumiem, kuri ir to īpašumā vai uzraudzībā, tostarp, izmantojot nelikumīgus līdzekļus, ja tām ir pamatots iemesls uzskatīt, ka šādas darbības varētu atbalstīt Irānas centienus saistībā ar proliferāciju vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādāšanu (S/RES/1929(2010) 22. OP);

 aicina dalībvalstis aizliegt Irānas bankām atvērt jaunas ārvalstu filiāles, meitasuzņēmumus vai pārstāvniecības, vai izveidot jaunus kopuzņēmumus ar īpašnieka daļu šādā kopuzņēmumā, vai korespondentattiecību izveidošanu vai uzturēšanu ar ārvalstu bankām, ja tām ir pamatots iemesls uzskatīt, ka šādas darbības varētu atbalstīt Irānas centienus saistībā ar proliferāciju vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādāšanu (S/RES/1929(2010) 23. OP); un

6 Šim jēdzienam ir plašāka nozīme nekā finanšu noteikumam saskaņā ar S/RES/1737(2006), S/RES/1747(2007),

un S/RES/1803(2008). FATF norādījumu dokumenta projektā par S/RES/1929(2010) paredzēti šā noteikuma īstenošanas norādījumi.

2012 ESAO/ FATF 
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aicina dalībvalstis aizliegt finanšu iestādēm atvērt pārstāvniecības vai filiāles, vai bankas kontus Irānā, ja šādi finanšu pakalpojumi varētu atbalstīt Irānas darbības saistībā ar proliferāciju vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādāšanu (S/RES/1929(2010)24. OP).

13. Rezolūcijā S/RES/1540(2004) ietverti divi valstu pienākumi saistībā ar proliferācijas finansēšanu:

 saskaņā ar valsts procedūrām pieņemt un īstenot spēkā esošus tiesību aktus, kas liedz jebkuram nevalstiskam dalībniekam ražot, iegādāties, turēt īpašumā, izstrādāt, transportēt, nodot vai izmantot kodolieročus, ķīmiskos vai bioloģiskos ieročus un to piegādes līdzekļus, jo īpaši izmantošanai teroristiem, kā arī mēģinājumus iesaistīties jebkurā minētajā darbībā, iekļauties tajās kā līdzdalībniekam, kā arī atbalstīt vai finansēt šādas darbības (2. OP); un

 ieviest, uzlabot, izvērtēt un uzturēt atbilstīgas un efektīvas valsts eksporta un pārkraušanas pārbaudes attiecībā uz noteiktiem izstrādājumiem, kā arī izstrādāt atbilstīgus tiesību aktus un noteikumus eksporta, tranzīta, pārkraušanas un atkārtota eksporta kontrolei un līdzekļu vai pakalpojumu sniegšanas pārbaudēm saistībā ar šādu eksportu un pārkraušanu, piemēram, finansēšanu un pārkraušanu, kas varētu veicināt proliferāciju, kā arī galalietotāju pārbaužu ieviešanu, atbilstīgu kriminālsankciju vai civiltiesisku sankciju ieviešanu un izpildi par šādu eksporta kontroles tiesību aktu un noteikumu pārkāpumiem (3.OP d) apakšpunkts).
III. GALVENĀS INSTITŪCIJAS, KAS DALĀS AR INFORMĀCIJU UN VEIC INFORMĀCIJAS APMAIŅU
14. Pamatojoties uz ANO DP rezolūciju sistēmu, kas attiecas uz proliferāciju, kā norādīts 2. iedaļā, jurisdikcijām ir jāveic pasākumi, lai noteiktu, kurām institūcijām būtu jāiesaistās informācijas apmaiņā vai nu tāpēc, ka tās var tādu sniegt, vai tāpēc, ka tās var gūt labumu no attiecīgās informācijas.

15. Šajā iedaļā noteiktas institūcijas, kuru rīcībā atkarībā no tā, kā veidota katra jurisdikcija, attiecīgajās ANO DP rezolūcijās paredzētajiem pienākumiem un pasākumiem, kurus jurisdikcija ir izvēlējusies, lai īstenotu attiecīgo ANO DP rezolūciju, varētu būt informācija, kas attiecas uz 2. iedaļā izklāstītajā sistēmā paredzēto pasākumu ieviešanu, kā arī institūcijas, kurām šī informācija varētu būt nepieciešama, lai īstenotu un kontrolētu šo pasākumu izpildi.

(A) EKSPORTA KONTROLES UN MUITAS/ROBEŽU KONTROLES INSTITŪCIJAS
16. Eksporta kontroles institūcijas ir būtiski svarīgs informācijas avots par precēm un pakalpojumiem, kurus varētu ļaunprātīgi izmantot proliferācijai, tās var sniegt arī informāciju par ieroču izplatītājiem. Muita un robežu aizsardzības institūcijas izmanto šo informāciju, lai nodrošinātu eksporta kontroles noteikumu izpildi un apkopotu ar muitu saistītos datus. Citas institūcijas vai iestādes arī var izmantot šo informāciju, lai labāk saprastu proliferācijas finansēšanas risku. Tāpēc atkarībā no apstākļiem eksporta kontroles un muitas institūcijas var gan sniegt, gan izmantot informāciju, kas var norādīt uz proliferācijas finansēšanu.

17. Kā informācijas lietotājas eksporta kontroles iestādes ir norādījušas, ka finanšu informācija var būt noderīga faktisko galalietotāju un nelikumīgu darījumu atklāšanā un var uzlabot tiesībaizsardzības iestāžu veikto izmeklēšanas pasākumu efektivitāti
2012 ESAO/ FDDG 
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, nodrošinot labāku izpratni par darījumu un komercdarbības struktūrām un metodēm, kas tiek izmantotas, lai atvieglotu aizliegtu preču nelikumīgu pārsūtīšanu uz dažādām jurisdikcijām. Tādēļ eksporta kontroles institūcijas ne vien sniedz, bet arī saņem informāciju S/RES/1540(2004) un ANO DP rezolūciju kontekstā gan attiecībā uz Irānu, gan Korejas Tautas Demokrātisko republiku.

(B) IZLŪKDIENESTI
18. Izlūkošanas informācijai par finanšu darbībām, kas saistītas ar proliferāciju, var būt svarīga nozīme, jo tā var sniegt valdībām galveno informāciju, kas vajadzīga, lai nepieļautu proliferācijas finansēšanu. Dažkārt var būt sarežģīti saistīt finanšu darījumu ar MII izplatīšanu; tādēļ izlūkošanas informācija var nodrošināt būtiski svarīgu sasaisti starp divējāda lietojuma preci un nolūku šo preci izmantot proliferācijas vajadzībām. Dažām jurisdikcijām ir izlūkdienesti, kuru īpašais uzdevums ir izlūkošanas informācijas identificēšana par fiziskām personām un uzņēmumiem, kas varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai varētu atbalstīt šādas darbības, kā arī šo datu analīze un izplatīšana.
19. Izlūkošanas informācijai var būt arī galvenā nozīme to fizisko personu un uzņēmumu konstatēšanā, kas varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai šādas finansēšanas atbalstīšanā, jo īpaši attiecībā uz tādām personām un uzņēmumiem, kuri darbojas dažādās jurisdikcijās. Šādu ar izlūkošanas informāciju pamatotu identificēšanu var izmantot, lai izvirzītu priekšlikumus fizisku personu un uzņēmumu publiskai atzīšanai par saistītiem ar proliferācijas finansēšanu saskaņā ar programmām, kas iekļautas Drošības Padomes sarakstā, atbilstīgi S/RES/1718(2006) un S/RES/1737(2006) un pēc tam pieņemtajām rezolūcijām.

20. Daudzās jurisdikcijās kompetentās iestādes, tostarp eksporta kontroles un muitas institūcijas, pieņemot lēmumus par eksporta atļaujas piešķiršanu vai atļauju preču pārvešanai pār robežu, arī var izmantot izlūkošanas informāciju par tādu divējāda lietojuma preču, kuras var izmantot MII programmā, iespējamajiem piegādātājiem vai galalietotājiem. Dažas jurisdikcijas ir izveidojušas aizdomās turēto piegādātāju profilus, pamatojoties uz eksporta kontroles noteikumu pārkāpumiem, vai galalietotāju profilus, pamatojoties uz izlūkošanas informāciju, kuru muitas iestādes izmanto, lai piemērotu vispārīgās tiesību normas. Šajās jurisdikcijās muitas iestādes aptur tā piegādātāja preču sūtījumus, par kuru izveidots profils, vai preču sūtījumus tam galalietotājam, par kuru izveidots profils, lai pārliecinātos, vai eksports atbilst kontroles pasākumiem, kas tiek pieprasīti ANO DP rezolūcijās. Tādēļ izlūkdienestiem ir būtiska nozīme tādu fizisko personu un uzņēmumu atklāšanā, kuri varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai šādas finansēšanas atbalstīšanā.

(C) FINANŠU IZLŪKOŠANAS VIENĪBAS (FIU)
21. Dažas jurisdikcijas ir norādījušas uz ziņojumos par aizdomīgiem darījumiem (STR) ietvertās informācijas sākotnējo nozīmi, jo šī informācija ir svarīga vēl citu aizdomās turamo personu, uzņēmumu un pārskatu konstatēšanā, un citos apstākļos tiesībaizsardzības iestādes to nebūtu uzzinājušas. Tādēļ, lai gan iesniegšanas brīdī STR var arī nebūt saistības ar izmeklēšanu, tas var kļūt noderīgs izmeklēšanai nākotnē. Tādēļ finanšu izlūkošanas vienības var sniegt informāciju gan abu ANO DP rezolūciju kontekstā attiecībā uz Irānu un KTDR, gan saistībā ar S/RES/1540(2004).

22. Lai gan FATF neprasa, lai STR sniegtu informāciju par MII izplatīšanas finansēšanas apkarošanu, dažas jurisdikcijas kā papildu līdzekļus ANO DP lēmumu īstenošanai saistībā ar Irānu un KTDR, kā arī S/RES/1540(2004) ir izvēlējušās bankām un citiem finanšu pakalpojumu sniedzējiem piemērot prasību ziņot par aizdomīgiem darījumiem .
2012 ESAO/ FATF 
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Ziņojumi, kurus šīs iestādes iesniedz FIU, var būt ļoti svarīgs līdzeklis to fizisko personu un uzņēmumu atklāšanai, kuri varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai  šādas finansēšanas atbalstīšanā, kā arī tiesību aktu izpildei un izpildes uzraudzībai, lai novērstu proliferācijas finansēšanu.

 (D) TIESĪBAIZSARDZĪBAS IESTĀDES UN PROKURATŪRAS

23. S/RES/1540(2004) prasīts valstīm ieviest un īstenot atbilstīgas kriminālsankcijas vai civiltiesiskās sankcijas par tiesību aktu un noteikumu pārkāpumiem eksporta kontroles vai proliferācijas finansēšanas apkarošanas jomā. Dažās jurisdikcijās tiesību aktu, ar kuriem īsteno ANO DP sankcijas   (tostarp finanšu pasākumus saistībā ar KTDR un Irānu), pārkāpums ir arī noziedzīgs nodarījums. Tādēļ tiesībaizsardzības iestādes un prokuratūras ir būtiski svarīgi lietotāji informācijai, kas norāda uz proliferācijas finansēšanu, un, izmeklējot citus ar proliferāciju saistītus pārkāpumus, var arī iegūt informāciju, kas attiecas uz proliferācijas finansēšanu. Tāpēc tiesībaizsardzības iestādes un prokuratūras — saskaņā ar tiesību aktu, ar kuriem īsteno ANO DP rezolūcijas attiecībā uz Irānu, KTDR un S/RES/1540(2004), pārkāpumu atzīšanu par noziedzīgiem nodarījumiem — var gan sniegt, gan saņemt informāciju.

(E) FINANŠU UZRAUDZĪBAS IESTĀDES UN KOMPETENTĀS IESTĀDES 

24. Vairākos ANO DP pasākumos saistībā ar Irānu ir prasīts ierobežot Irānas finanšu iestāžu spēju veikt darbību ārpus Irānas, kā arī ierobežot citu valstu finanšu iestāžu darbību Irānā vai Irānas uzņēmumos. Dažas jurisdikcijas ir ieviesušas šīs prasības aizliegumu veidā, savukārt citas ir noteikušas licencēšanas prasības. Pēdējā minētajā gadījumā veiktie pasākumi ir ietekmējuši noteikumu ieviešanu attiecīgās jurisdikcijas finanšu pakalpojumu nozarē (piemēram, finanšu pakalpojumu sniegšanas licenču pieejamības pārbaudes), ka arī piesardzības noteikumu ieviešanu šīs jurisdikcijas finanšu iestādēm (piemēram, saistībā ar ietekmi uz visām attiecībām, kādas tām var būt ar Irānas bankām).

25. Fiziskām personām un uzņēmumiem, kuri varētu būt iesaistīti MII izplatīšanā vai kuri atbalsta MII izplatīšanu, darbības nodrošināšanai vajadzīga piekļuve finansējumam. Lai finanšu uzraudzības iestādes spētu aizliegt šo piekļuvi, tām jāpārzina proliferācijas riski, kurus galvenokārt rada Irānas un KTDR finanšu iestādes un kurus attiecīgajās rezolūcijās norādījusi ANO DP. Tāpēc šīs iestādes ir gan par informācijas lietotāji, gan informācijas avoti, jo īpaši jurisdikcijās, kuras ir izvēlējušās īstenot ANO DP pasākumus, piemērojot licencēšanas prasības. Šādās jurisdikcijās finanšu uzraudzības iestādes būtu jāmudina izplatīt citām iestādēm to rīcībā esošo informāciju par saikni starp vietējām finanšu iestādēm un fiziskajām personām no Irānas un KTDR, kā arī uzņēmumiem, kuri varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai šādas finansēšanas atbalstīšanā.

(F) TIRDZNIECĪBAS VEICINĀŠANAS UN INVESTĪCIJU AĢENTŪRAS

26. ANO DP pasākumos saistībā ar KTDR un Irānu attiecībā uz atbalstu tirdzniecībai no publiskā sektora līdzekļiem dalībvalstīm prasīts nodrošināt, lai tirdzniecības veicināšanas aģentūras, pieņemot lēmumu par atbalstu tirdzniecībai, apzinātos ar KTDR un Irānu saistītos proliferācijas riskus. Atkarībā no šādu aģentūru organizatoriskās struktūras šīs aģentūras varētu palīdzēt eksportētājiem un ieguldītājiem, iegūstot informāciju

2012 ESAO/ FATF
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par tirdzniecības paņēmieniem, kas varētu norādīt uz MII divējāda lietojuma preču nelikumīga iepirkuma modeļiem. Dažās jurisdikcijās tirdzniecības aģentūras var sniegt vispārēju informāciju un būt par kontaktpunktu, bet tās nesāk un neatbalsta atsevišķus darījumus. Tādēļ atkarībā no profila tirdzniecības veicināšanas un investīciju aģentūras var būt attiecīgās informācijas avots ANO DP rezolūciju kontekstā saistībā ar Irānu un Korejas Tautas Demokrātisko republiku.

(G) VALDĪBAS POLITIKAS NODAĻAS
27. Daudzās jurisdikcijās valdības nodaļas arī ir ļoti ieinteresētas iesaistīties informācijas apmaiņā par proliferācijas finansēšanu. Jo īpaši attiecīgās ārlietu, finanšu, komercdarbības un iekšlietu un tieslietu nodaļas varēs gūt labumu no informācijas par proliferācijas finansēšanu, tādējādi tās varēs nodrošināt, lai to jurisdikcijās tiktu atbilstīgi īstenoti ANO DP režīmi, un nepieciešamības gadījumā tās varētu konstatēt jebkādus režīma trūkumus, kuru dēļ būtu jāveic izmaiņas vietējā un jurisdikcijas režīmā vai pat pašā ANO DP režīmā.

(H) AĢENTŪRAS VAI IESTĀDES, KAS IESAISTĪTAS ATTIECĪGO ANOD PR ĪSTENOŠANĀ 

28. Iestādēm, kas atbild par mērķtiecīgu finanšu sankciju īstenošanu, ir nepieciešama informācija no visiem avotiem, lai noteiktu MII izplatīšanas finansēšanas atbalstīšanā iespējami iesaistītās fiziskās personas un uzņēmumus, turklāt šīm iestādēm ir atbilstības informācija, kas var palīdzēt citām iestādēm labāk izprast proliferācijas finansēšanu.

IV. VIETĒJĀS SADARBĪBAS UN KOORDINĀCIJAS MEHĀNISMI 

29. Šajā iedaļā ir uzskaitīti mehānismi (tostarp attiecīgās juridiskās iestādes), ar kurām var sadarboties attiecīgās institūcijas un nepieciešamības gadījumā sadarboties vietējā līmenī, lai apkarotu proliferācijas finansēšanu.

(A) SADARBĪBA: ATBILSTĪGAS JURIDISKĀS PILNVARAS INFORMĀCIJAS VĀKŠANAI UN KOPĪGAI LIETOŠANAI 
30. Daudzās jurisdikcijās valdības iestādes pilnvarām informācijas vākšanai vai nu no valsts, vai citām valdības iestādēm ir noteikti reglamentējoši ierobežojumi saistībā ar šīs informācijas izmantošanas veidu. Šie ierobežojumi var mazināt iestādes spēju dalīties ar savākto informāciju ar citām valdības iestādēm vispārīgi vai citos nolūkos, kas nav mērķi, kuriem šī informācija ir vākta. Daudzām jurisdikcijām ir arī privātuma principi, kas liedz dalīties ar noteiktu informāciju.

31. Jurisdikcijām ir jāatrod atbilstīgs līdzsvars starp efektīviem mehānismiem, kurus izmanto, lai dalītos ar informāciju, un likumīgu datu aizsardzību, lai nodrošinātu atbilstību valsts tiesību aktiem vai izmeklētu valsts tiesību aktu pārkāpumus un tādējādi novērstu proliferācijas finansēšanu.

32. Dažas jurisdikcijas attiecīgajām iestādēm proliferācijas apkarošanas un eksporta kontroles sistēmā ļauj klasificētu informāciju / izlūkošanas informāciju par proliferācijas finansēšanu izmantot eksporta/muitas pārbaudēs, tostarp pievērst uzmanību konkrētām eksporta precēm, kā arī aizturēt vai konfiscēt aizdomīgas eksporta preces tādā veidā, lai šīm iestādēm nebūtu jāatklāj šādas informācijas izcelsme vai saturs.

2012 ESAO/FATF 
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33. Dažas jurisdikcijas ļauj FIU atklāt informāciju par proliferāciju attiecīgajām iestādēm proliferācijas novēršanas un eksporta kontroles sistēmā. Šādai izpaušanai jāatbilst kārtībai, ko attiecīgajā jurisdikcijā piemēro attiecībā uz FIU rīcībā esošās informācijas aizsardzību.

(B) KOORDINĀCIJA

34. S/RES/1540(2004), S/RES/1718(2006), S/RES/1737(2006) paredzēto pasākumu īstenošanā un pēc tam — attiecīgo rezolūciju pieņemšanā var tikt iesaistītas vairākas iestādes, kuras parasti nav bijušas iesaistītas eksporta kontroles pārvaldībā, kā noteikts 3. iedaļā. Tam var būt ievērojamas priekšrocības, jo šīm iestādēm, iespējams, ir informācija, kura saistīta ar proliferācijas finansēšanu un kura iepriekš nav bijusi pieejama eksporta kontroles, muitas un robežkontroles, kā arī tiesībaizsardzības iestādēm. Tas var radīt arī problēmas, jo iespējams, ka šīm iestādēm vajadzēs uzņemties jaunus uzdevumus, kas ietver pilnvaru paplašināšanu un resursu palielināšanu.
35. Visu 3. iedaļā minēto iestāžu iesaistīšana 2. iedaļā izklāstīto ANO DP pasākumu īstenošanas koordinēšanā ir būtiski svarīgs proliferācijas finansēšanas problēmas risināšanas veids, kas nodrošina iespēju veikt kopēju analīzi, saskaņotas un papildinošas darbības, kā arī ieņemt pārdomātāku politisko nostāju. Šāds kopīgs darbs var būt arī galvenais uzticēšanās un attiecību veidošanas pasākums. Lai izveidotu šādu sadarbību, dalītos ar informāciju un strādātu kopā, varētu rīkot regulāras vai speciālas iestāžu sanāksmes, kurās var būt iesaistīti finanšu, izlūkošanas, eksporta kontroles, tiesībaizsardzības, regulatīvo/uzraudzības un politikas veidošanas iestāžu pārstāvji. Šajās sanāksmēs varētu apspriest norādītos jautājumus:

 risku, apdraudējumu, jaunu tendenču un problemātisku jautājumu kontrole un analīze proliferācijas finansēšanas novēršanas režīmā;

 kodolieroču, bioloģisko un ķīmisko proliferācijas un to piegādes līdzekļu finansēšanas apkarošanas politikas izveide;

 ieteikumi par kompetento iestāžu reaģēšanai, lai iesaistītos proliferācijas finansēšanas novēršanā;
 galveno ar proliferācijas finansēšanu saistīto izlūkošanas informācijas nepilnību noteikšana un iespējamie risinājumi šo nepilnību novēršanai;

 iespējamo aizliegumu iespēju izvērtēšana nolūkā kavēt proliferācijas darbības finansēšanu un šādu darbību saskaņošana;

 kompetentu iestāžu (tostarp finanšu, izlūkošanas un tiesībaizsardzības iestādes) darbību saskaņošana un to savstarpējo pretrunu likvidēšana attiecībā uz proliferācijas finansēšanas apkarošanu;

 izmeklēšanas koordinēšana saistībā ar finanšu atbalstu attiecībā uz eksporta kontroles pārkāpumiem un tiesību aktu piemērošana saistībā ar kontrolētu divējāda lietojuma preču eksportu un pārsūtīšanu, tostarp uz valstīm, kurām piemērotas sankcijas;

2012 ESAO/FATF 
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 finanšu, izlūkošanas un tiesībaizsardzības iestāžu darbību saskaņošana un to savstarpējo pretrunu likvidēšana attiecībā uz iespējamajiem plāniem, kuri paredz noteikt un ievietot sarakstā fiziskās personas un uzņēmumus, kuri varētu būt iesaistīti MII izplatīšanas finansēšanā vai šādas finansēšanas atbalstīšanā; un

 mehānismu izvērtēšana, lai nodrošinātu ziņošanas par aizdomīgām darbībām efektīvu pārbaudi un sankciju piemērošanas prasību izpildi.

2012 ESAO/FATF 
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1. PIELIKUMS

IESTĀŽU VEIKSMĪGAS SAVSTARPĒJĀS SASKAŅOŠANAS GADĪJUMU IZPĒTE
Pirmā gadījuma izpēte
Veiksmīgs iestāžu savstarpējās saskaņošanas piemērs proliferācijas darbību apkarošanā ir A valsts Finanšu, Tieslietu un Tirdzniecības nodaļu sadarbība, vēršoties pret globālo iepirkumu tīklu, kas mēģināja nelikumīgi iegādāties divējāda lietojuma preces un militāru aprīkojumu no B valsts valdības, tādējādi izdarot vairāku valsts tiesību aktu un noteikumu pārkāpumus. Valdības rīcībā bija vairākas ietekmīgas pilnvaras, un tā tajā pašā dienā veica saskaņotas darbības pret B valsts proliferācijas piegādes ķēdi. Finanšu informācija palīdzēja konstatēt un pārbaudīt pastkastītes uzņēmumu izveidi, kas tika izmantoti, lai izvairītos no noteikumu ievērošanas. Tieslietu nodaļa atslepenoja apsūdzības rakstu, nosaucot 16 ārvalstīs reģistrētus apsūdzētos, kas bijuši B valsts piegādātāji un starpnieki. Tajā pašā laikā Finanšu ministrija piemēroja sankcijas pret B valsts militārajiem galalietotājiem, kas iepirka preces no personām, kuras bija minētas apsūdzības rakstā. Tajā pašā dienā Tirdzniecības nodaļa paziņoja 75 papildinājumus savam problemātisko uzņēmumu sarakstam, jo tie bija iesaistīti globālajā iepirkumu tīklā. Šis gadījums ietvēra divējāda lietojuma preču nelegālu eksportu uz B valsti, kur tās tika izmantotas militārām vajadzībām. Preces, kuras tika novirzītas uz B valsti, izmantojot šo tīklu, bija divējāda lietojuma preces, kuras gala lietošanas un gala lietotāja dēļ bija aizliegtas eksporta kontroles noteikumos. Tirdzniecības nodaļa veica izmeklēšanu un sadarbojās ar Finanšu ministriju, kā arī muitas ierēdņiem.

Otrā gadījuma izpēte (saistībā ar iestāžu savstarpējo saskaņošanu mērķtiecīgu finanšu sankciju īstenošanai, veicot personas datu ievietošanu sarakstā)

Gatavošanās personas datu ievietošanu sarakstā, lai īstenotu mērķtiecīgas finanšu sankcijas, A valstī tiek veikta, konsultējoties ar Finanšu, Ārlietu un Tieslietu ministrijām. Finanšu ministrija visā izmeklēšanas procesa gaitā ļoti labi sadarbojas ar kolēģiem dažādās iestādēs. Sākotnējie uzdevumi tiek ierosināti ar iestāžu darba grupas starpniecību, tie tiek rūpīgi saskaņoti un pārbaudīti attiecīgajās iestādēs agrīnajos sagatavošanas posmos. Atkarībā no konkrētās lietas sagatavošanā pieejamās izlūkošanas informācijas apjoma Finanšu ministrija arī sadarbojas ar izlūkdienestiem, lai sagatavotu konkrēto lietu par ievietošanu sarakstā. 
Turklāt Finanšu ministrija īsteno oficiālu saskaņošanas fāzi, kas ir paredzēta, lai ierosinātajā lietā par ievietošanu sarakstā novērstu pretrunas ar citu iestāžu operatīvajām un politikas interesēm, kā arī nodrošinātu mērķu atbilstību turpmākajiem valsts stratēģiskās drošības un ārpolitikas mērķiem. Iestāžu savstarpējā koordinēšana neapšaubāmi ir procesa svarīgākā daļa, kas nodrošina, lai MII izplatīšanā vai izplatīšanas atbalstīšanā iesaistīto uzņēmumu un fizisko personu ievietošana meklējamo personu sarakstā nepakļautu riskam tiesībaizsardzības vai izlūkošanas dienestu kolēģu īstenojamās operācijas un atbilstu valdības ārpolitikai, kā arī valsts drošības mērķiem un interesēm. Valdība rīkojas piesardzīgi un raugās, lai netiktu apstrīdēti slepenās informācijas avoti vai metodes, kas savukārt varētu kaitēt valsts interesēm vai iesaistīto pušu pamattiesībām, un, lai darbības tiktu saskaņotas, veic pastāvīgus diplomātiskus pasākumus nolūkā efektīvi sasniegt valsts drošības un ārpolitikas mērķus.
Tiklīdz šis ļoti rūpīgais izvērtēšanas process iestādēs ir pabeigts un Finanšu ministrija ir saņēmusi piekrišanu no iestāžu kolēģiem, tiek iesniegts galīgais pierādījumu kopums. Pirms ievietošana sarakstā tiek paziņota oficiāli, Finanšu ministrija pārbauda, vai ievietojamais mērķis ir valstī. Ja šāda klātbūtne tiek konstatēta, izmeklētāji strādā, lai sagatavotu operāciju jebkura iespējamā konstatējamā īpašuma bloķēšanai. Visas valsts tiesībaizsardzības operācijas tiek rūpīgi saskaņotas ar tiesībaizsardzības jomas amatpersonām no citām federālajām iestādēm un vietējām iestādēm. Vienā konkrētā gadījumā A valsts ievietoja sarakstā X uzņēmumu par to, ka tas bija sniedzis atbalstu MII izplatīšanai.
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LABĀKĀS PRAKSES DOKUMENTS 2. IETEIKUMAM







DALĪŠANĀS AR INFORMĀCIJU UN INFORMĀCIJAS APMAIŅA VIETĒJĀ LĪMENĪ STARP ATTIECĪGAJĀM IESTĀDĒM 

PAR PROLIFERĀCIJAS FINANSĒŠANU

X uzņēmums tika pakļauts Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes pastiprinātai kontrolei. X uzņēmums bija pazīstams kā maldinošas prakses veicējs, kas izveidoja un izmantoja pastkastītes uzņēmumus, lai mēģinātu izvairīties no sankcijām un turpinātu iesaistīties finanšu darījumos ar bankām A valstī. Finanšu ministrija informāciju par iespējamiem pastkastītes uzņēmumiem saņēma no finanšu iestādēm, kuras bija atklājušas būtisku informāciju, veicot padziļinātu izpēti, kā arī izmeklējot noteiktus darījumus, kurus tās uzskatīja par aizdomīgiem. Balstoties uz šo un valdības slepeno informāciju, tostarp izlūkošanas informāciju, Finanšu ministrija sāka sagatavot lietu ar pierādījumiem, lai meklējamo personu sarakstā iekļautu arī X uzņēmuma pastkastītes uzņēmumus un atturētu tos no A valsts finanšu sistēmas izmantošanas nolūkā veikt maksājumus, kas varētu atbalstīt proliferāciju. Finanšu informācija tika izmantota, lai sagatavotu ievietošanu sarakstā un attiecīgo apsūdzības rakstu pret iesaistītajām fiziskajām personām un uzņēmumiem. Piemēram, kontu atvēršanas dokumentos vienu no pastkastītes uzņēmumiem identificēt palīdzēja norādītā adrese un tālruņa numurs, kas bija tādi paši kā X uzņēmumam. Finanšu ministrija oficiālās saskaņošanas fāzē strādāja kopā ar citām attiecīgajām valsts iestādēm, jo īpaši ar Ārlietu un Tieslietu ministriju, lai ierosinātās lietas par ievietošanu sarakstā saskaņotu ar citu iestāžu darbības un politikas interesēm.
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